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Kamer
der Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1955-1956.

Il JUNI) 956.

WETSONTWERP
tot wijziging van de wet van 29 auqustus 1919

op het regime van de alcohol.

AMENDEMENT
VOORGESTELD DOOR DE HEER TAHON.

Art. 3.

«In fine» de woorden weglaten:
« elsook in deze gelegen op dezellde. oetdiepinq ».:

VERANTWOORDING.

Artikel 3 van het reqerinçsontwerp bepaalt :
Artikel 2 van dezelfde wet wordt door de volqende bepalinq ver-

vanqen :

« Art. 2. - De slijters van ter plaatse te verbruiken dranken mogen
geen sterke dranken, in welke hoeveelheid ook, voorhanden hebben in
de lokalen, waarin de verbruikers toegelaten worden, alsook in deze
qeleqen op dezelfde verdlepinq, »
Door die bepaling kan een discriminatle onder de drankslijters wor-

den in het leven qeroepen. Irnmers, de drankslijters wier exploitatie en
woning op dezelfde verdieping, b. v. de benedenverdieping, gelegen
zijn. en die over geen boven- of kelderverdtepinq beschrkken wordt de
moqelijkheid ontzegd geestrijke dranken voorhanden te hebben buiten
de lokalen waar de verbruikers toegang hebben,
Bovendien kan de uitdrukking «' dezelfde verdieping ') aanlcidinq

geven tot verkeerde lnterpretatie, daar het vaak rnoeilijk zal zijn, de
grens tussen twee verdlepinqen te trckkcn,

5-:13 (1955 ~ 1956) - N° 6

Chambre
des Représen tan ts

SESSION 1955-1956.
, ,

11 JUIN 1956.

PROJET DE LOI
modifiant la loi du 29 août 1919

sut le régime de l'alcool.

AMENDEMENT
PRÉSENTÉ PAR M. TAHüN.

Art. 3.

« In fine », supprimer 'les mots:
« ainsi que dans ceux-situés au même étage ».

, JUSTIFICATION.

L'article 3 du projet du Gouvernement 'est libellé comme suit:

('article 2 de la même loi est remplacé par la disposition suivante:

« Art. 2. -, Les débitants de boissons á consommer sur place ne
peuvent détenir autune quantité de boissons spiritueuses dans les
locaux où sont admis les consommateurs, ainsi que dans ceux situés
au même étage »,
Cette disposition peùt créer iune discrimination entre les débitants de

boissons, En effet les débitants, dont l'exploitation et l'habitation
sont situées au même étage. par exemple le rez-de-chaussée. et qui
ne disposent, ni d'étage ni de sous-sol n'auront plus la faculté de
détenir des boissons spiritueuses ell dehors des locaux où sont admis
les consommateurs,
En outre l'expression « le même étage » peut donner lieu à des

erreurs d'interprétation. la limite entre deux -étaqes pouvant souvent
difftctlement être établie.

V. TAHüN.

Zie >

513 (1955-1956) :

- N' I: Wetsontwerp,
- N" 2 tot 5: Amendementen.

Voir:
513 (1955-1956):

'- N' 1: Projet de lol."
- N,' 2 il 5 :Amendements.
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